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JIyeT MOHUMaTh, YTO 3TH 3CCE, HAMIMCAHHBIE B pa3HOE BPEMs, B3aUMHO JIOTIOIHAIOT APYT
Jpyra, nefnas akleHT Ha pa3HbIX acleKTaxX OJJHOM U TOH e MpoOIeMbl.

Kputuku ormevaror nanuducrckue, GeMHUHUCTUIECKAE U aHTU(AIIUCTCKHAE Ha-
CTPOEHUSI, KOTOPbIE 00YCIIOBUIIH IOIYJIIPHOCTH JAHHOT'O OU€pKa B IIEPHOJ Cpasy Moce
ero myOmukarmu [2, p. 205]. OgHako IMEHHO XyA0XKeCcTBeHHas popma H, B OTpeiesieH-
HOM CMBICIIE, CIICAOBAaHHUE TPAJAULMH aHIIIMHCKOTO 3¢cce MOo3BoauIu Bupmxunuu Bynd
B OYEpEeIHON pa3 00BEIUHHUTH YEPThI MyOIMIHCTHUECKOTO U JTUTEPATypHOT0, CO3/1aB
IpOU3BEIEHUE, KOTOPOE HUCIOJIB3YET CPEICTBA XYHO0KECTBEHHON BBIPA3UTEIbHOCTU
JUTSL OCBEIICHUSI U, BOBMOYKHO, PEIICHHsI OOIECTBEHHBIX KOH(IUKTOB U ITPOOIIEM.
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HA3BHU JITEPATYPHUX TBOPIB B YKPATHCHKHX ITEPEKJIAJIAX
(HA MATEPIAJII OIIOBIZTAHDB /1. I'. JOYPEHCA)

Po3rusinyTo nesiki 0co0JMBOCTI mepekJialy Ha3B XyAOXKHIX TBOPIB, sIKi MOCTAIOTH
nepej nepexJjaagadeM, a TAK0K NPOAHAJII30BAHO BapiaTHBHICTD NepeKJIajy HA3B ONOBiIaHb
A.T. Jloypenca.

Kniouosi cnosa: XynoxHii nepexiaj, XyA0xkHi TBopH, onosinanss, J. I'. Jloypene, ceman-
TUYHI PO301>KHOCTI.

PaccmoTpenbl HeKOTOpble OCOOEHHOCTH IepeBOJa HA3BaHUM XYyI0KeCTBEHHBIX
NMpOU3BeAeHU, ¢ KOTOPbIMH CTAJIKHBAaeTcsl NMePeBOTYHK, a TaK:Ke MPOAHAIU30BAHO
BapHATHBHOCTH NepeBo10B Ha3BaHuil paccka3os JI. I'. Jloypenca.

Kniouesvie cnosa: Xyn0xKecTBEHHBII EPEBO/I, Xy 10’KECTBEHHBIE TPON3BEACHUS, PACCKa3Hl,
J. T'. JloypeHc, ceMaHTHYECKHE HECOOTBETCTBUSI.

Certain peculiarities of the titles’ translation of the fiction works are under consider-
ation; the variation of D.H. Lawrence’s short stories’ titles translation are also analyzed.
Key words: artistic translation, works of art, short stories, D.H. Lawrence, semantic disparity.

[epeknan Ha3B HE TIILKU XYJ0XKHIX TBOPIB, a i Oyb-IKHI TIepeKIIan y Oyab-sKii
ray3i — 9¥ TO HayKa, 94 MUCTEITBO — sIBIIsI€ coO010 meBHY mpodnemy. Cepen mepe-
KJIaJI03HABIIIB, 1 HE TITBKH, TOYATHCSI TOCTPl CYyNEPEeUKH IIOAO MPABUILHOCTI Ta Bill-
MOBITHOCTI OY/Ib-SIKOTO TIepeKiIaay. A/ke CEeMaHTU4HI PO301KHOCTI, SIKi ICHYIOTb TI0-
MDK OpPUTIHAIBHUM TEKCTOM Ta HOTO MEpeKIagoM, 3yMOBIIOIOTECS i PI3HUMH MOBHH-
MU OCOOJIMBOCTSIMH Ta Pi3HUMH KYJIbTYpPaMH, MPEJICTABHUKAMHE SKHX € 1 aBTOP TEKCTY,
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1 aBTOp Mepekiany. st mepekianada BXIMBUM € JOCATHEHHSI MaKCUMallbHOT CeMaH-
TUYHOT BIIMOBITHOCTI HA PiBHI TEKCTY. A KOJIHM MOBa IIie HIe PO MepeKial Xy 0KHbOT
JiTepaTypH, TO B IbOMY BHIIQJIKy OCOOJIMBE 3HAUCHHS Ma€ MEePeKia]] He TUIbKU TEKCTY
TBOpY, aJie i iloro Ha3Bu. «Ha3Ba € BU3HAUEHHAM XyA0KHBOTO 33JyMy aBTOpa J0 TOTO,
SIK YUTa4 PO3KpHE KHIMKKY. OCh 4OMY BaXKIIMBUM BBaKAETHCS, 100 Y MPoOIIeCi mepexIia-
Iy Ha3Ba 30eperia CBOI XyA0XKHIO 3Hauynicte» [4, c. 300].

3Bepremocs a0 TBopyocTi /. I'. Jloypenca. Tak, Hanpukia, Ha3By pOMaHy HHCh-
MeHHHKa «Aaron’s Rod» pociiiceknii nepexnagauy M.B. [luk nepeknas sik «®Pieiita
Aaponay (1925 p.), a motimMm poman OyJI0 HaAPYKOBAHO IiJ] II€IO X Ha3BoIO B 1992 p.
binpme me# poman He TepeKiTamaiy, aje IMepekial Ha3BU TOCTIHHO 3MIHIOBABCS:
«Kesn Aaponay, «Ilocox Aapona» [9]. Hapasi me HemMae yKpaiHCBKOTO TIepeKiIary po-
MmaHy «Aaron’s Rod», ane ykpainceki nepeknagadi Yisaa [Torstuauk Ta [lerpo Tapa-
HIyK, Ipamoyd Haj nepeknagom kauru Keit Minet «CekcyanbHa HOMITHKaY, TIepe-
kianu Ha3By pomany [1.I. Jloypenca «Aaron’s Rod» ykpaiHCBKOIO K «AapoOHiB CKi-
netp» [3, c. 383].

LimkoM MpUpOIHO, IO HA3BOIO TBOPY aBTOP MparHe MPUBEPHYTH yBary 4nrada,
ajpKe B Hil 3aKIIaIeHO 1110 TBOPY, TaK 3BaHHI METaKOHIIENT [8], TOOTO Ha3BOIO TBOPY
aBTOP HaMaraeTbcs OKPECIHUTHU TOJIOBHY Horo temy. [HoaAi Ha3BH € 00’€KTOM HE TiJIb-
KM JITHTBICTUYHHX, CTHJIICTHYHUX, TPAMaTHYHUX JIOCIIPKEHb, aJie i HaBITh KOMEpIIii-
Hux. Tak, cBoro nepury 30ipky onoinanb /JI.I'. JlJoypenc nazpa «The Fighting Line» —
«ITone 6utBn» (1914), ane 3amoB3sATAMBUI BUAaBelh MuchMeHHnKa E. 'apHeTT BHpi-
mUB 3100yTH (hiHAHCOBY KOPHUCTH (apke 1ie mepion Ilepiroi cBiTOBOI BifiHHN) 1 3MiHHB
Ha3By 30ipkn «The Fighting Line» — «Ilome 6urBu» Ha «Prussian Officer» — «IIpyc-
cekuii odinep». A 3mina E. ['apaerTom Ha3Bu camoro onoBiganHs «Honour and Arms»
(«Yectpb Ta 30posi») Ha «Prussian Officer» («IIpyccbkuii odinep») HaBITH PO3ITIOTHIA
Jloypenca.

Poib Ha3BUM Xy0)KHBOTO TBOPY BaXKKO NIEPEOIIHUTH, OCKIJIbKH BOHA [TOCTAE, 33 BH-
3HaueHHsSM B. A. KyxapeHko, «akTyaaizaTopoM MPaKTHIHO BCIX TEKCTOBUX KaTETOPIl,
cepeq SIKUX CIIOCTePIraeThCsl KaTeropis iHGOpMaTUBHOCTI, MOJAIBHOCTI, MTPOCTIEKII1,
perpocnekuii, nparmarugyHocti Ta iHme» [1, ¢. 105]. Ha nymky mocninnuka, 3arono-
BOK MO’KE€ BUKOHYBATH pi3Hi (QyHKIIT BiTHOCHO TEKCTY TBOPY: HAa3uBaTH TeMy a0o ieto
(«Anrmie, moe Anrmie», «Xpectunu» . I'. JloypeHca), moBitoMIsTH po roJIOBHY Ji-
ioBy oco0y («®anni ta Exni», «Cnoxycuuip» /. I'. JloypeHca), BAKOHyBaTH CHMBO-
nigny ¢yukmiro («bira mangoxay, «Conrte» J.I'. Jloypenca).

Oco0mmBOCTSAM (PYHKITIOHYBaHHS Ha3B Ta 3arojIOBKY B XYJOKHBOMY TEKCTi MPH-
CBSYCHO YHCIICHHI JOCITIDKEHHS TaKMX BIJIOMHX JiTepaTypo3HaBmiB, sik P. Bapr,
JI. @. I'pumrok, JI. C. Kani6omoneka, C. JI. Koznos, b. Cractok, M. 0. HikiTiHa T2 iH.
CriocTepekeHHs TOCIIHHUKIB JIOBOJISTH, 1110 MEPeKIiaj Ha3B XyJI0XKHIX TBOPIB € J0-
CUTh BOXJIMBHUM 1, BOJIHOYAC, HEMIPOCTUM 3aBJIaHHAM JIUIsl Tiepekiagada. CyroiocHo
€ TakoX Touka 30py i b. Ctactoka, sKuii CTBEpIKYE, IO «HEBII EMHI PUCH 3ar0JIOBKA
BCTaHOBITIOIOTh BHCOKI KPHUTEPil €KBIBAJICHTHOCTI, HEIOCSITHEHHS SKUX TEepeKIagadeM
BiT4yBaTUMETHCS OCOOJIMBO TOCTPO, TOJI SK iHTepIpeTallis, a 3 HetO i JOCATHEHHS Ha-
JISKHOTO PIiBHS €KBIBaJCHTHOCTI MEPEKIIaIy 3aroJiOBKa 1HKOJIU CTa€ MEBHOIO MpooIie-
Mooy [5, ¢. 319—320]. Kosu mMoBa Fijie npo rnepekiiaj] Xy 0KHbOo1 JIiTepaTypu, MU dac-
T0 3ramyemo BuciaiB K.I. UykoBcbKkoro: «Xym0XKHIN Mepekiag — e MUCTEITBO. Muc-
TEITBO — II€ T TBOPUOCTi» [6]. I 3 MM HEMOXKITUBO HE MMOTOIUTHUCS. XyIOXKHIH TTe-
peKiIa; He MPHUITYCKae MOCTIBHOCTI, a MepeKiIaj] Ha3B XYAOXKHIX TBOPIB — 1€ OiIbII
ckiaaHe 3aBnaHHsa. CrpaBa 3aroCTPIOETHCS IIE W TOMY, IO B XYAOXHIX TBOpax, Ha-
BiTh SIKIIIO BOHM HEBEJIHMYKI 32 00CATOM, CIIOCTEPIraeThCcsl HasIBHICTh JEKIIBKOX, 1 Ha-
BiTh OaraTbox TeM. TpyaHOII Y Ipolieci epeKiaay Ha3B OMOBiJaHb TMCbMEHHNKA MO-
JKYTh TAKOXK BUHUKATH 1 4epe3 Te, 110 aHIIIIHChKa MOBa HAJICKHTH JI0 TEPMaHCHKOI Ipy-
T MOB, a YKpaiHCbKa — J0 CJIOB’STHCHKOI. B aHTIiHChKiit MOBI rpaMaTHYHI BiJHOIICH-
HS TIepearoThCsl TPaMaTHIHUMHU MOppEeMaMH, a B YKPATHCBKil — 3a JOTTOMOT OO (DIIeK-

75



BIJl BAPOKO 10 NOCTMOJAEPHI3MY. 2013. Bunyck XVII, Tom 2

ciii. SIkio MoBa e Mpo MpaBUIBHUE MEpeKaa, TO MepeKIasadyeBi CiijJ T0CKOHAIO0
3HATH HE TIJIBKH 1HO3EMHY MOBY Ta PiJJHy MOBY, aji¢ i KyJIbTypy KpaiHu, 3 MOBH SIKOi
BiH mepekiaaac. [IeBHi TpyJHOIII BUHUKAIOTH 1 B IIPOIIECi TepeKIaay pealiil iHIoMOB-
HO1 kpainu. Ciij MaTH Ha yBa3i TaKOX 1 CKIIQTHOIII CIIPUIHATTS Ta TIepeKiany gpase-
OJIOTIYHHX 3BOPOTIB.

OTxe, 00K BaNo MEPEKJIACTH Ha3By TBOPY, HacamIiiepea Tpeda yBakKHO IpoO-
gyutaty oro. Tak, Ha3By onoBinanus JI.I'. Jloypenca «Second Best» crouaTky Mox-
Ha Oyno 6 mepeknactu K «/pyruit Halikpammit» ado «/pyrocopTauiiy. AKe CI0BO
«second» Mae KijbKa 3HaU€Hb, a CaMe: «APYTHI», «APYTOCOPTHUIY, «APYTOPSTHHID,
«besty — K «HAWKpammii» ab0o «HAWTIIIIHI, TOOTO BimoOpaxae HAWBHUINUN CTYITiHb
JIO «TapHUI», «T00pHUi», «XOpoImmrii». AJle MCIs YBaKHOTO MPOYUTYBAaHHS OTIOBiJlI ¥
nepeKIiazgada Moxe 3 sBUTUCS JISKUTbKa BapiaHTIB, sIKi SKHAHKpaIle nepenaayTh 3aJyM
nucbMeHHuKa. B onosinanni «Second Best» Haerscs mpo koxaHHs. OKkpemMo 101amo,
110 TeMa KOXaHHS — IIe HacKpi3Ha Tema Oinbmocti TBopiB J.I'. Jloypenca. Uu HaBpsin
MU MOKEMO Ha3BaTH Xo4a O OJIMH TBip MMCbMEHHUKA, B IKOMY 0 HE HIIIOCS PO KOXaH-
Hs. Monona niBunHa Ha iM’s1 Dpencic 3akoxana B roHaka /xummi bappacca, ane mpo-
TATOM TI’SITH POKIB IOHAaK HE 3BEpTaB yBary Ha IOYYTTS JiBUMHH, «ioMy OyIiio Oairy-
xe»' [7, p. 291]. Po3amoBIIsiioun 3i CBO€IO cecTporo AHHOK0, DPpeHcic Ai3HAEThCS, 1110 BiH
OJIPY’KY€TBCsI; BOHA BIAE, 110 1i Oaiinyske, ane unTad MoKe 340TagaTUCs, IO HaCTIpaB/i
KOIThCS B ii Ay, SIK TibKU-HO AHHA HE Hamarajiacs BiJJBOJIIKTH CECTPY: BOHA IIPOTIO-
HyBasia @peHcic 1 Ha KPoJsiay HOPY MOJUBUTHUCH, 1 KPOTOM 37uBYyBaTH. DpeHcic yBech
gac OyJia He B TYMOpi, ii MOJIOITIa cecTpa He MOTJIa 3pO3yMITH, IO IIe OyJI0 He depe3
BTOMY TIiCIISl TOBTO1 1O10poski: «CrpaBa He B 10po3i», — AocaayBaia OpeHcic Ha HeTs-
MyLIicTb cecTpu» [0, c. 293]. Konn Anna 6aBuiacs 3 kporom, @peHcic Oaiinysxe Biamo-
BiJIa: «...TaK BOWI TH HOoroy», — i BiIBepHYyJIacs, il HiYoro He TypOyBao [6, ¢. 295]. Y ce-
JIUII, JIe BOHA MEIIIKAE, B Hel € maHyBaIbHUK, ToM CMeTl, KU TITBKH TPOXU XBH-
moBaB ii, Tom OyB roToBHif JIFOOWUTH i, TITFKU-HO BOHA JO3BOJIUTH HoMy» [6, ¢. 296].
Tom — HiIOU-TO ¥t KpaceHb, ajile He Takwid, sk JkuMMi bappacce, cniputHumid, aire He Ha-
CTINBKH, K J[XKUMMI, IpaibOBUTHH, aje He TakuH, K JDKummi, KMITIMBHH, ane Bce
’K Taku He Takuil. Haye BiH DOCKOHAIIMIA, ajle BCE K TaKU He TaKWUK I Hel. Y yurada
CKJIaJa€ThCsl BpaKEHHS, 1110, sIKi O Mo3uTHBHI pucu He MaB Tom, @peHcic Oyno Oaiiny-
JKe, ajKe «Terep, KOJIM BOHA He Moria OyTH 3 JkuMMi, BOHa Bce-Taku MOBUHHA MaTH
10-HeOy1b. SIKIO BOHA HE OoTpUMaja Haiinmoro — /[ kuMMi, ...BoHa Moryia O OTpu-
MaTu Apyroro Haikparioro — Tomay [7, ¢ 296]. JxumMmi bappacc — mepire KoxaHHs
®peHcic, cripaBXHE, YACTE, MUPE, alle BiH 0ApyKyeThes. Tom CMemti — npyrui, apy-
re koxanHsa DpeHcic — Helupe, HeMOB OU KOXaHHS Ta )KEHUX «Ipo 3arac». BiH Tinbku
3nerka xBuiroe ii. Bin notpiOuuii dpeHcic nuiie ajis coniaabHOro crarycy. Och uomy
onoBimanus «Second Best» Oymo mepeknaneHo sk «Kenux mnpo 3amacy. [lepexnan Bu-
KOHAHMI aBTOPOM CTaTTi Ta ormyOikoBaHui y *KypHaii «BcecBit» [2, c. 187-194].

Hacrtymuae onosigannas J[.I'. Jloyperca — «The Witch a la Mode» — y cBoili Ha3Bi
Mae QpaHiy3bKi cioBa. | e He muBHO, 60 JI.I'. JloypeHc OyB OCBiU€HOIO JIFOIMHOIO.
13 1919 p. # 10 KiHISE CBOTO KUTTS MUCHBMEHHUK PIJIKO TPUINKIKaAB 10 AHIIIIT;, Oarato
MOJOPOKYIOUH, MEIIKAB y PI3HUX KYyTOUKaX CBiTy, JiKyBaBcs B Itanii, OyB 00i3HaHMI
3 KyJbTypaMu Ta TpajuiisMu Oarathox kpain. Tak, «witch» 3 aHrmilicekoi Ha yKpa-
THCHKY TEPEKIIAIA€ThCS K «BiIbMa, YaKIyHKA TOMIO», «a la modey» — K «MOTHHIN,
«HOBOMOJHWHIY, «hermenedensunii». To0To, Ko He 3HATH 3MICT OIOBITaHHS, Ha3BY
MOJKHA TIepeKiIacTu K «MojiHa BiibMay. | TITbKHU MicCIs YBaKHOTO IPOYUTYBAHHS TEK-
CTy PO3yMi€EMO 3aayM MUChbMEHHUKA. B OMOBigaHHI WIEThCS PO JFOOOBHUM TPUKYT-
nuk. Tak, bepnapa Kyrrc nosepraetses no Jlonnona, e Ha HOTo Yekae niBunHa Kon-
Hi. YBeuepi BiH mpoixkae yepe3 [1’en, cenuiue, e MEIKae Horo KOJMIIHE KOXaH-
HA — YiHippen. Bin OyB HaATO BTOMIICHHH, ane, KOJU HAOIMKABCS /10 3HAWOMHUX, €

Tlepexnan Bcromu Hat — H. CTHpHIK.
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HEBJIOB31 Masia Oyna 3’sBUTHCS YiHipen, «KUHYBIIMCH CXUIOM Yropy, BiH 3a0yB mpo
BTOMY» [7, p. 59]. Vinidpen BuUKIMKaza HecaMOBUTE Oa)KaHHS B IOHAKA, ajie KOXKEH
3 HUX MaB CBO€ BJIACHE JKUTTS 1, HE3BAXKAIOYHW Ha IIe, BCE IIE «3aBaaBaB OO0 1HIIO-
My» [7, p. 61]. Bia mpuragyBas, sk BOHH pa3oM IIPOBOIUIN BEUOPH; TIPUTATyBaB KBi-
TH, 5Ki 1 To/100aHCh, PO3MOBH, SIKi BOHH BEJIH, — BiH 3TaJyBaB BCE, 110 iX TIOB’3yBaJI0
B MunHynomy. 3 Konni y bepnapaa Oynu cTocyHku 0e3 mMpHCTpPacTi, BiH «I10YyBaBCs
CTapuM, BiH TaKOX JIFOOUB i, )KaTICITUBUM, BUKJIMKAIOYUM CITIBUYTTS, HKHUM KOXaH-
Hsm» [7, p. 60]. Yinippen manuna ioro, To Oyna manka OpucTpacTh, TBAPUHHHUN 1H-
CTHHKT, «BOHA 3aXOILTIOBaNA oro. Bonu nilicHO Tpanu 3 BorHem» [7, p. 61]. beprapna
METYIIUBCS, BiH I 1 KOXaB, 1 HeHABUAIB Y iHI(pe; pO3TIOTHBIINCE, BiH TyMaB PO Hei:
«IK 51 HCHaBUIDKY 11, K 51 HEHABUDKY ii», 3a0yBaroun po Te, 110 «IIe caMe BiH, BiH Jie-
TiB JI0 HEl, HEMOB METEJIUK Ha BOTHUK» [7, p. 60—61]. HakiyHKa — 11e He TIIbKU Ta JIF0-
JIMHA, sKa 3aliMaEThCsl YAKIyHCTBOM, aJI€ 1 Ka3KOBHI NMEPCOHAXK, AKUHI BIUIMBAE CBOIMHU
MariqHiMH JisIMU Ha IPUPOLLY, JIFo/eH, 11e yapiBHUIE. Och 1 B IbOMY OTOBiAaHHI YiHi}-
peln Haue BOJIOAIE IKUMHCh YapaMu, TpUBaOITIOE, CIIOKyIIae, MpuMaHioe bepHapaa cBoi-
MU JisIMH, YapiBHIMHU PyXaMH, Hade CIIOKYCHUII. LIs mprcTpacTh HaBITh HE MiITA€THCS
PO3yMy, iX CTOCYHKH (SIKi TO CTajlaXyBaJjH, Ik BOTHHIIIE, TO 3racajii) MOYKHA ITOPIBHATH 3
MOJyM’sIM ParTOBO CKMHYTOI1 bepHapioM JIaMIH: «...II0JIyM sl y KIMHATI TO pO3ropTajo-
cs1, TO 3aryxayioy» [7, p. 70]. Bin HiOu 0OITiKCsl KOXaHHSM Ta MPHUCTPACTIO 10 YiHippen y
MPSIMOMY Ta MEPEHOCHOMY 3HAUEHHI: «HO0T0 JinIe Oyio odnayeHe. Jusisurchk Ha YiHi(-
pen, BiH nense mir ii 6auntn. Hade ciinuii, BiH OIr BYJIHMIIEIO 3 TIPOCTATHYTUMH BIIEpET
obmanernMu pykammy» [7, p. 70]. Ock 9oMy, Ha HAI TOTJISA, Ha3BY IILOTO OTIOBITAHHSI
MOJKHA TIepeKiacTu K «CIIOKYCHUILS.

Crip 3a3HaunTH, 1O € ¥ Taki onoBinanns J. I'. JIoypeHca, Ha3BU SKUX HE BUKIIH-
KalOTh TPYJHOILIB NPU MEPEeKIIai, a AesKi HaBiTh MalOTh CUMBOJIIuHe 3HaYeHHs. Came
JI0 TaKUX MOXxHa BijiHecTH ¥ onoBinanus «Odour of Chrysanthemumsy — «3amnax xpu-
3aHTeM». XPHU3aHTEMH — KBITH, SIKi B OMOBiTaHHI CHMBOJI3yIOTh CMEPTH 1 3arn0eIb TO-
JIOBHOTO TepOs — YOJIOBiKa Ta OaThka — B KOTAIBHI.

VY mporeci nepeknany onosigans . I'. JloypeHca 3 aHrmiicbkoi MOBM Ha yKpaiH-
ChKY TIOPYIIYIOTHCS BaXKIIMBI MMTaHHS: SIK BIIYYHO Ta JIOCKOHAJO, TIIMOOKO i MancTep-
HO BIATBOPUTH W IOHECTH A0 YKPaiHCHKOTO YHMTaya BCi MOYYTTS Ta BHYTPIIHIHA CBIT
repoiB (iXHi eMOIIii, MPUXOBAHUI 3MICT CIIiB, KECTIB), SIKi aBTOP BUCIOBIIOBAB MOBOIO
opuriHaigy. AJDKE B OMOBIIaHHSAX NMMCHMEHHHUKA KOXKHA CTEKMHKA Ta KBITOYKA, HABITh
MTOMX BITEPILT MAIOTh JICABE MOMITHUN Ha TIEPIIUN TTOTIIS 3MICT.

[lincymoByroun BUIIIE3a3HaYEHE, 3BEPTAEMO YBary, IO Ha3Ba € BAYKIIMBOIO CKJIa-
JIOBOIO XYA0KHBOTO TBOPY. OCh 4YOMY y IIPOIIECi ITepeKIiay Ha3B TBOPIB MepeKiaiade-
Bi HEOOXITHO SKHAWIIIIIIE Ta MPABUWIbHIIIE BIATBOPUTHU 3aIyM, IKHUHA MaB Ha METi aB-
TOp OPHUTiHAIBLHOTO TEKCTy. Pa3om i3 TUM citij ypaxoByBaTH, IO aBTOp TBOPY 1 mepe-
KJIaJaq He TUTBKHU TOBOPSITH PI3HUMHU MOBaMH 1 3HAXOSATHCS B PI3HUX KYJIBTYPHUX TUIO-
ITUHAX, aJie i MOKYTh OyTH BiIJAJICHUMH OJTWH Big 0MHOTO B Yaci. Ock oMy mpodiiema
BiJITBOPEHHS TOTO’KHOCTI MK TEKCTOM OPHTIHATY Ta MIEPEKIaI0M 3aJIHIIAETHCS CKIIaI-
HOIO 1 aKTyaJIbHOIO.
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Ipyorckiecora 311 No 4
CBITOTJISITHA TUXOTOMIS B ITOBICTI A. KAMIO «ITAIITHHS»

3nicHeHO crnpo0y OCATHYTH IVIMOMHY NPOTHPiY, BUKJINKAHUX NPOTHIICI0 IBOX pi3-
HHUX CBiTOorIsAAiB, 3’sicyBaTtu, uM HacnpaBai A. Kamio BigmoBisieTbess Bix cBOiX
eK3ucTeHniadicTchbKUX moctyJaTiB. [IpoBeaeHo aHaIi3 ABUIIA B3a€EMHOT0 BIUIUBY JIIOTHHUI
Ta CyCHMiJIbCTBA. ABTOP CTATTi Mparye 10BeCTU IMXOTOMIYHY npupoay nosicTi «Ilaginus».
Knrouosi cnosa: eK3UCTEHITIANI3M, JUXOTOMIsI, CBITOTIISA, MaiHHS.

IpennpuHATa MONBITKA MOCTHYL IIyOMHY HPOTHBOpE4YHii, BHI3BAHHBIX MPOTHBO-
JAelCTBHEM [BYX Pa3HbIX MHMPOBO33peHMii, BBISICHUTB, AeiicTBUTeJbHO Ju A. Kamio
OTKa3bIBAETCSI OT CBOMX IK3MCTEHIHATUCTCKUX MOCTyaaToB. IIpoBeieH aHau3 siBJIeHUsI
B3aMMHOI0 BJIMSIHUSI 4YeJlOBeKa W 00umecTBa. ABTOP CTATBH CTPEMUTCH /I0KA3aTh
AUX0TOMHYeCKYI0 npupoay nopectu «Ilaxenuer.

Knrouesvie cnosa: s5x3UCTEHIMATN3M, TaJIEHUE, TUXOTOMHMSI, MUPOBO33PEHUE.

The effort to realize the depth of contradictions which are aroused owing to an op-
position of different world outlooks to find out if Camus really renounces his existential
postulates are analyzed in the article. It is also analysed a phenomenon of mutual influence
of man and society. The author of the article aspires to prove a dichotomic nature of the
novel «The Fall».

Key words: existentialism, fall, dichotomy, world outlook.

A. Kamio BIpogoOBK YCHOTO CBOTO TBOPUOTO NMUIAXY OYB BUPA3HUKOM inei eK3HC-
TEHIiami3My. Y JOCHITHUKIB TBOPYOCTI BHIATHOTO (PPaHITy3bKOTO NMHACHMEHHHKA HE
BUHUKAJIO MMUATaHb MIOA0 BIIPOBA/HKCHHS HUM Y KUTTS MOTJISIIB PO a0CYPIHICTh CBi-
Ty, OYHT 0COOMCTOCTI, HEOOX1THICTb JOCSATHEHHS HEIO0 CBOOOIN TphOMa IIISIXaMH: Ca-
MOTYyOCTBO, )KIHKH, TBOPYICTh. AJie B OCTAHHBOMY 3aKiHUEHOMY BEJIMKOMY TBOPIi IMUCh-
MEHHHKA 3HaHIIIa CBOE BiOOpakeHHs cBiTOrsiiHa auxoromis. [Tosicts «[lamiHHsDY
(1956) giTko BKa3ye Ha 3MiHY MO3UIli MUCAMEHHUKA, BIIXiJ BiJ CIIPUHHATTS CBITY
JIUIIIE 31 CTOPOHHU €K3UCTEHINalli3My, BU3HAHHS HOTO yaiTiCTHYHOCTI.

TBopuicth A. KaMio MOKHA pO3MOMIIUTH Ha KijbKa 1ukimiB. T. M. binsmesuy 3a-
3Havae: «Jlopobok A. Kamro 3a3Buuaii 0OMEKYHOTh JBOMA HAWOLIBII BIIOMHUMH ITHKJIA-
MU — IepioioM adbcypay i nepiogom OyHTY» [1, c. 95]. [loBicTh «IlamgiHHsD» HATEKHUTH
IO TPETHOTO IUKITY — IUKJIY BU3HAHHS AYaTiCTUIHOCTI CBITY, JIIOJUHH, TIOTJISITIB.
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